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Lassan azt vesszük 
észre, újra elmúlik egy 
dolgos év, gyors lép-
tekkel átgyalogoltunk a 
tavaszon, még inkább a 
nyáron, örültünk a hosz-
szan tartó ősznek, s mire 
ez az írás napvilágot lát, 

már a piacok, az üzletek és a virágárusok 
pultjai az adventi koszorúktól és ajtódíszek-
től, az ún. kopogtatóktól roskadoznak. Min-
den a közelgő időszakról szól, hiszen idén 
november 27. advent első vasárnapja, az 
első gyertyagyújtás ideje. 

Kezdődik hát a karácsonyi ünnepkörre 
való előkészület. Sokak számára a nagy vá-
rakozás, készülődés az év legnagyobb, leg-
meghittebb ünnepére. 

A vallásos emberek körében a csendes 
gondolatok ideje ez, a megtérésről és a 
bűnbánásról szól. A lényege tulajdonkép-
pen ez is kellene hogy legyen, minden jó-
érzésű embernek egy kicsit el kell csende-
sednie, időt szakítani az elmélkedésre. Azt 
szokás mondani, az adventi koszorún azért 
gyújtunk hétről hétre eggyel több gyertyát, 
hogy karácsonyra nagy világosság legyen 
ott, ahol a Jézuskát várják. De valóban őt 
várjuk? Vagy csak vágyakozunk? A várako-
zás és a vágyakozás között csak egy betű 
a különbség, mégis más az értelme. Vá-
gyakozunk? Többnyire igen, s anyagi érte-
lemben a többre, a drágábbra, a nagyobbra 
vágyunk. Azonban mindannyian érezzük 
ebben az összekuszálódott világban, hogy 
valami hiányzik, s az életünk egyre töké-
letlenebb. Mindenhol és mindenkinek meg 
(kell) akarunk felelni. Rohanva, kapkod-
va, mérgelődve szaladgálunk, csakhogy 
elmondhassuk, töké-
letes a díszítés, össz-
hangban a lakás min-
den zegzuga, piros és 
arany, avagy kék és 
ezüst színekben pom-
pázik a nappali, a be-
járati ajtón a kopogtató 
színe passzol az egész 
házéval, minden töké-
letes. Közben dehogy-
is! A legfontosabbról 
megfeledkezünk. Ar-
ról, hogy a szeretet-
nek kéne megjelennie 
a nagy készülődésben. 
El kéne felejteni az 
önös érdekeket és hogy 

mindenáron bizonygassuk, mire is vagyunk 
képesek. Az advent fényében nem új és még 
újabb tárgyakra van szükség, hanem meg-
hittségre. Bármilyen egyszerű körülmények 
között élünk – mondhatni szegénységben – 
azért vannak szavaink, tetteink, amelyekkel 
kifejezhetjük önmagunkat. Nem tárgyakra, 
őszinte emberi szeretetre van szükség!

A december szép számmal tartogat ün-
nepeket – Mikulásvárás, Borbála-nap, Luca 
napja stb. – amelyek lassan „kimennek a 
divatból”, de ha felelevenítjük őket, tölte-
kezhetünk valamelyest a hagyományokból. 
A szeretettel való készülődés, az odafi gye-
lés lehet még fokozottabb mint egyébként.  
Nemcsak karácsonykor kell jónak lenni, ha-
nem mindig és nemcsak ekkor kell ajándé-
kozni. Érdemes elgondolkodni azon, mi le-
het ebben az ünnepkörben az a csoda, amely 
a Föld minden pontján emberek millióit sar-
kallja ugyanarra: a szeretet megélésére és 
kifejezésére.

Legyen ez az előttünk álló kicsit több 
mint négy hét valóban olyan, amilyennek 
lennie kell! Csöndes – mindenféle hangos-
kodástól és vitától mentes, békés, szeretet-
teljes, áldásos. Lágyuljon meg a szigorú 
szülő gyerekével szemben, legyen elfoga-
dóbb a tanár, forduljon magába a gyűlölkö-
dő, tisztázza kétségét a gyanakvó, szálljon 
magába az áruló, csituljon el a szitkozódó 
és akkor talán emberibb lesz ez a világ, hisz 
vágyjuk a jót, a szépet, az igazat, a boldo-
gabbat. Hogy csillapíthassuk azt az éhséget, 
amibe egyszer mindannyian belekóstoltunk 
már, ízleljük a szeretetet, hisz anélkül sivár 
az életünk!

Aranyos Á. Klára

Közelgő advent
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VISSZAPILLANTÓ
2016. 11. 15. – 2016. 11. 21.

HATÁRON INNEN
A Szerb Haladó Párt a múlt kedden az Eu-
rópai Néppárt  társult tagjává vált, amely a 
legnagyobb és legbefolyásosabb pártszer-
vezet az Európai Parlamentben. 

A Swisslion Takovo vállalat közölte, hogy 
minden terméke, így a Juvitana bébiételek 
is megfelelnek az egészségügyi előírások-
nak és a legszigorúbb európai szabványok 
szerint készülnek. A vállalat állítása szerint 
egy óbecsei akkreditált laboratórium ké-
szített szuperelemzést, és az erről szóló je-
lentést már kézbesítették az egészségügyi 
minisztériumnak. 

A szabadkai Kolevka gyermekotthonban 
egy újonnan kiépített objektumot adtak át 
azon menekült gyermekek számára, akik-
nek nincs felnőtt kísérője. Az új, 250 négy-
zetméteres objektumban 20 menekült gyer-
mek számára biztosítanak átmeneti szállást.

Újvidék nyerte el a 2019-es évre vonatkozó 
Európa Ifjúsági Fővárosa címet. Az erről 
szóló döntést november 16-án hozták meg 
Várnában, nagyjából egy hónappal azután, 
hogy kiderült, a vajdasági székváros lesz 
Európa kulturális fővárosa 2021-ben. 

A múlt csütörtökön Pancsován is megnyi-
tották a Prosperitati Alapítvány irodáját, 
így a környékbeli lakosok már oda is se-
gítségért folyamodhatnak pályázással kap-
csolatos ügyeikben.

Vajdaság Szerbiához csatolásának múzeu-
ma nyílik meg 2018. november 25-én Újvi-
déken, jelentette be Igor Mirović tartomá-
nyi kormányfő. Egyelőre nem gondolnak 
új múzeumépület építésére, hanem a leendő 

intézmény a már meglévő újvidéki múzeu-
mi épületek valamelyikében kap helyet.

Balogh Zoltán, Magyarország nemzeti 
erőforrások minisztere megnyitotta a ma-
gyar támogatásból felújított újvidéki Apá-
czai Diákotthon új épületét.

Magyar Levente, Magyarország külgaz-
dasági és külügyminisztériumának gaz-
daságdiplomáciáért felelős államtitkára 
pénteken este Bácsföldváron fejezte be 
egyhetes vajdasági körútját, melynek so-
rán 23 szórványtelepülést látogatott meg, 
ahol a Prosperitati Alapítvány támogatása-
it népszerűsítette.

Tomislav Nikolić szerb államfő kijelen-
tette: ha Koszovót az UNESCO tagjává 
választják, javasolni fogja a Pristinával 
folytatott tárgyalások megszakítását. 

Azoknak a foglalkoztatottaknak, akiknek 
az év végéig meglesz a feltételük a nyug-
díjaztatásra, legkésőbb december 30-án 
fel kell bontaniuk munkaviszonyukat. Ez 
a feltétele annak, hogy december 31-étől 
nyugdíjjogosultak legyenek, közölte a 
Nyugdíj- és Rokkantbiztosítási Alap. 

A jó magyar-szerb együttműködés folyta-
tását várják a vasárnap Nišben kezdődött 
közös kormányüléstől a szerb kormány 
tagjai. Ivica Dačić szerb külügyminiszter a 
Szíjjártó Péter külgazdasági és külügymi-
niszterrel folytatott kétoldalú megbeszélése 
előtt a Pannon RTV helyszíni stábjának azt 
mondta: az ilyen kormányülések a jó és ba-
ráti viszony folytatását jelzik, és szinte már 
hagyománnyá váltak a két ország között.

A belgrádi sürgősségi központban belehalt 
sérüléseibe az afganisztáni illetőségű, 26 
éves S. G., miután tömeges leszámolásra 
került sor a migránsok között a szerb fővá-
rosban. A Tanjug híre szerint még egy sze-
mély súlyosan megsérült a 15 órakor kez-
dődött tömegverekedésben, őt is beszállí-
tották a sürgősségi központba. A rendőrség 
öt migránst letartóztatott a verekedésben 
való részvételért, átkutatásukkor késeket ta-
láltak náluk, közölte a belügyminisztérium.

HATÁRON TÚL
A krakkói Wawel királyi vár székesegy-
házában kiemelték a 2010-es szmolenszki 
légi katasztrófában elhunyt Lech Kaczy-
nski lengyel elnök és felesége, Mária ko-
porsóit – jelentette a lengyel köztelevízió. 
A néhai államfő és hitvese 2010. április 10-
én az oroszországi Szmolenszk közelében 
hunyt el, amikor lezuhant az az elnöki gép, 
amely a 96 fős lengyel küldöttséget szál-
lította a katyini vérengzés 70. évfordulója 
alkalmából rendezett gyászünnepségre.

Németországban tíz tartományra kiterjedő 
razzia kezdődött múlt kedden reggel az 
Igaz vallás (DWR) nevű szalafi sta szerve-
zet ellen az Iszlám Állam nevű terrorszer-
vezet támogatásának gyanúja miatt. Az 
ország nyugati részét és Berlint érintő akci-
óban egyszerre több mint 200 lakás és iroda 
átkutatását kezdték meg.

A kijevi parlament határozatban szólította 
fel múlt szerdán az Európai Unió tagálla-
mait, hogy még az év végéig adják meg a 
vízummentes beutazás lehetőségét az uk-
rajnai állampolgárok számára. 

Ante Gotovinát, a horvátországi szerbek-
kel szemben elkövetett háborús, illetve 
emberiesség elleni bűncselekmények miatt 
korábban Hágában első fokon 24 év sza-
badságvesztésre ítélt, majd felmentett nyu-
galmazott tábornokot a zágrábi kormány 
csütörtökön kinevezte Damir Krstičević 
védelmi miniszter főtanácsadójának. 

Dél-koreaiak százezrei tüntettek szomba-
ton este Szöulban, a korrupciós botrányba 
keveredett Pak Gun Hje elnök lemondását 
követelve. Ez volt a negyedik ilyen szombati 
megmozdulás: a mostani gyertyás menetben 
a szervezők szerint 500 ezren vettek részt, a 
rendőrség 170 ezerre tette a tüntetők számát.

Egybehangzó német sajtóértesülések sze-
rint Angela Merkel kancellár, a Keresz-
ténydemokrata Unió (CDU) vezetője pártja 
vasárnapi elnökségi ülésén a várakozások-
nak megfelelően bejelentette, hogy ismét 
pályázik az elnöki tisztségre és kancellárje-
löltként is indulni kíván a 2017 őszén ese-
dékes parlamenti választáson. 

Összeállította: Bödő Sándor
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A Vajdasági Termeltetési, Beszerzési és Értékesítési Társaság 
(VaTeBeT) hétfő esti eseményén, amelyet a Cnesa Oktatási és 
Művelődési Intézmény pinceklubjában tartottak, a helyi terme-
lők és kézművesek is bemutatkoztak termékeikkel. 

A promóción mintegy száz, helyi terményt illetve helyi 
nyersanyagból helyi terméket előállító érdeklődő vett részt. A 
megjelenteket köszöntötte Fejsztámer Róbert polgármester is, 
aki az önkormányzat támogatásáról biztosította a kézművesek 
és a termelők törekvéseit. A résztvevők bemutatták kézműves 
termékeit, amelyekkel számítanak a Vajdasági Helyi Termék 
címke elnyerésére és tartós használatára. Voltak ott sajtok, tész-
ták, bizsuk, kézimunkák, fűszerek, miegymás.

Szalma JuliannaTiffany-üvegdekorációit mutatta be, ame-
lyekhez maga találja ki a mintát, vágja és csiszolja az üveget. 
A vitrázsok készítése nem egyszerű, komoly odafi gyelést igé-
nyel, és hát az ára sem éppen alacsony, hiszen a hozzávalók nem 
kevés pénzbe kerülnek. Ennek ellenére van irántuk érdeklődés. 
Julianna a gyártási folyamatról is elárult néhány dolgot.   

– Rézfóliával körbevonom a leszabott és megcsiszolt üvege-
ket, majd összeillesztem és ónnal összeforrasztom őket. Ezután 
fekete, rézvörös vagy barna színnel védem a forrasztást, amitől 
még szebb lesz az üvegtárgy, amit elkészítek. Magam tervezem 
a vitrázsokat, de igény szerint is tudok készíteni dekorációkat. 
Főleg az apróbb dolgokat tudom értékesíteni, amit rövidebb idő 
alatt elkészíthetek, ezért nyilván olcsóbb is. Egy kerekbúrás asz-
tali lámpa előállítása két hetet is igénybe vesz, az egyszerűbb, 
lapokból állót egy hét alatt is be tudom fejezni. A VaTeBeT ta-
lán segít majd a nagyobb eladás elérésében, mert én évente csak 
két-három nagyobb rendezvényen jelenek meg termékeimmel 
és tulajdonképpen csak akkor tudok több mindent egy helyen, 
egyszerre eladni – mondta Julianna.  

Ladócki Irén idestova három évtizede foglalkozik rongy-
pokróckészítéssel, amiről már oklevele is van. Raktáron soha 
sincs neki egyetlen darab pokróc sem, annyira kelendő. Irénke 
már kezd belefáradni, szeretné átadni valakinek a tudományt, 
amit ő maga egy matuzsálem korú szövőalkalmatosságon sa-
játított el. 

– Kézzel összeállított, régi, ami 120 éves, biztos. Ha nem 
bírom, akkor valakire át kell, hogy ruház-
zam vagy eladni. Eközben én hozattam 
magyaroktól egy szövőgépet, amin most 
már esély van, hogy bírnék tanítani. Volna 
is érdeklődő, remélem valamilyen szinten 
összejön. Nagyon nagy a kereslet a rongy-
pokróc iránt, akár használati célból, akár 
díszítőelemként szívesen használják még 
üzletekben, irodákban is. Valamikor régen 
az iskolákban szerveztünk rongygyűjtést, 
ma már más módon próbáljuk biztosítani 
a nyersanyagot, szerencsére még az sem 
okoz gondot. Sok előkészülettel jár, egy-
egy szál anyag ötször-hatszor átmegy a 
kezemen, mire szövőképes állapotba kerül. 
Éppen ezért nem éppen kifi zetődő, de csi-
nálom, amíg bírom – mesélte Irénke.  

A promóció résztvevői részletes tájékoztatót kaptak a VaTe-
BeT működéséről és céljairól, emellett szakmai ismeretekhez is 
hozzájutottak, amelyek megkönnyítik termékeik és mezőgaz-
dasági terményeik jövőbeni értékesítését. Utóbbi jelentőségeit 
és a kínálkozó lehetőségeket Tomicsek János, a magyarországi 
Mastermarket Kft. ügyvezető igazgatója ismertette a megjelen-
tekkel, akik igen élénk érdeklődést tanúsítottak a cégével lehet-
séges együttműködés iránt. 

A VaTeBeT a helyi termékekre vonatkozó rendelet meghoza-
talát várva már ki is dolgozta a kézműves termékek értékesítésé-
re vonatkozó tervezetét, melynek értelmében a kézműveseknek 
semmilyen engedélyre, igazolásra vagy bejegyzésre nincs szük-
ségük tevékenységük végzéséhez – nyilatkozta Ments András, 
a társaság igazgatója.

– Megvan az a rendszer, amellyel, akár a VaTeBeT-en ke-
resztül legálisan, boltokban, értéktárgyakként, turisztikai emlék-
tárgyakként tudjuk értékesíteni a termékeket. Magyarkanizsán 
megállapodtunk az Union-market kereskedéssel, ahol eleinte 
úgynevezett helyi termék-polcokkal indulnánk. Ezt követően 
megkeresnénk a helyi vállalkozókat, hogy a kézműves termé-
keknek helyi termék-polcokat találjunk. A kézműves ágazatot 
gyakorlatilag rendszerileg helyre tettük, a védjegy mellett egy 
összefogást generáltunk, ami tulajdonképpen az egész rend-
szer lényege. Erről beszélt a megjelenteknek Tomicsek János 
barátom is, aki az összes Magyarországon fellelhető áruház-
lánc partnere és beszállítója, és akinek segítségével sikerülhet 
ugyanazt megoldanunk a zöldség- és gyümölcstermesztők vagy 
a mézkészítők esetében is, mint a kézművesekkel, ami annál is 
fontosabb, mivel a VaTeBeT-nek tulajdonképpen 58 vajdasági 
gazdaszervezet a tulajdonosa. Ami még érdekes lehet: Magyar-
kanizsán szeretnénk egy kísérleti folyamatot beindítani a Pi-víz 
felhasználásával készülő termékek előállítására, ami iránt óriási 
a kereslet.  

A VaTeBeT kedden Székelykevén, szerdán Hajdújáráson 
mutatkozott be, december folyamán pedig további öt vajdasági 
településen tartja meg promócióját.  

Bödő Sándor
Fotó: Puskás Károly

Vajdasági helyi terméket a piacra!
– Magyarkanizsán mutatta be elsőként Vajdasági helyi termék-programját a VaTeBeT –
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December közeledtével már számítani lehet kemény fagyokra, igazi télies időjárásra, amire mindany-
nyian lehetőségeinkhez mérten próbálunk felkészülni. Elsősorban a tüzelőanyag megvásárlása jelenti a 
legnagyobb terhet a családi kasszára nézve azoknál, akik nem gáz- vagy villanyfűtést használnak. Nekik 
egy összegben kell kifi zetni a legtöbbször busás összeget. Megkérdeztük, aki nem távfűtéssel melegszik, 
hol, mikor és miként szerzi be a meleget biztosító anyagot?

Barna Bettina, 
Tóthfalu:

– Párommal Tóthfaluban élünk 
egy éve, én háztartásbeli vagyok, 
ő pedig a mezőgazdaságban dolgo-
zik. Kemencével, tüzelőskályhával 
és gázkályhával is fűtünk. Főleg 
csutkát és fát használunk. A földek-
ről ősszel csövesen takarítjuk be a 
kukoricát, amit góréba rakunk. Tél 
folyamán kimorzsoljuk, egy részét 
eladjuk, a többit a jószággal etetjük. 
A megmaradt csutkát száraz helyre 
tesszük és azzal is tüzelünk. A ház 
körül a kiszáradt fákat kivágjuk, a 

rőzsét összekötjük, a vastagát feldaraboljuk és a rőzsét a 
kemencében, a vastagát a kályhában használjuk el. Főleg 
a gázkályha jelent terhet a kasszára, de azt a jószág eladá-
sából tudjuk fi zetni. Terveink között szerepel a közpon-
ti fűtés beszerelése, akkor olcsóbban, tisztábban tudunk 
majd fűteni.

Pósa Rózsa és András,
Orom:

– Mi már több éve 
csak keményfával fű-
tünk, mikor milyen 
minőséget tudunk el-
érni, az erre általunk 
szánt, félretett összeg-
ből. Megesett már, 
hogy csak elfüstölt az 
egész, de nem melegí-
tett, vizes fát kaptunk 
száraz fejében. Biztos, 
ez mással is már meg-
esett, megesik, sajnos 
egyre gyakrabban, mi-
vel sok a szükséglet, 
de kevés a kiszolgáló, 
és itt bejönnek az olcsó 

beszerzők, akik minőségtelen, nedves tűzifát száraz, drá-
gább kategóriában árulnak. Nos, ha kicsit odafi gyelünk, 
fi gyelmesebbek vagyunk, ezek mind elkerülhetőek. Mi 
általában magánfatelepről vásárolunk, ahol meg tudunk 
egyezni az eladóval a több részletbeli lefi zetésre, nagyon 
hálásak vagyunk ezért, ami számunkra óriási segítséget 
jelent. Igaz, így kicsit drágább, 2-5 százalékkal, de meg-
éri részünkre így is, mert egyben, akkora mennyiség árát 
nem tudnánk kifi zetni, mivel csak egy havi jövedékkel tu-

dunk gazdálkodni, ami épp hogy meghaladja a minimál-
bért. Kettőnk részére is bizony nem kis összeg, amit fára 
kell szánni, nálunk például ez elvisz három havi keresetet. 
Már júliusban elkezdjük fi zetni az összeg 1/4 részét, és így 
tovább október-november végéig, attól függően, mennyi 
tűzrevalót vásároltunk. Ez az az időszak, amikor sok min-
den másról le kell mondanunk, hogy ne hidegben töltsük 
a téli hónapokat.

Losoncz Rezső, 
Magyarkanizsa:

– Mivel közpon-
ti kazánunk van, mi 
fával tüzelünk. A fa 
mellé beszereztünk 
a Drapšinból olcsón 
fahajat, ami enyhébb 
időben kiválóan meg-
felel.

Hobbimból adódó-
an mindig marad fenn 
fűrészpor és gyökér-
darabok is, amit szin-
tén elhasználunk a fű-

tésszezonban. Családommal a megújuló energiák mellett 
állunk ki. 

Bognár Bence, 
Orom:

– Szüleimmel élek egy 
háztartásban. Főképp akác-
fával és csutkával fűtünk, 
általában három helyen a 
lakásban. Korábban fasze-
net is használtunk a ház fel-
melegítése céljából. Évek 
óta a helyi bolt tulajdono-
sától szoktunk fát vásárol-
ni, nagyjából 5-6 köbmétert 
évente. Általában nyáron 
szoktuk megrendelni a tűz-

revalót, de van, amikor csak kora ősszel tudjuk mindezt 
megtenni, amikor is az anyagiak ezt megengedik. Sokszor 
fordult már elő, hogy nélkülöznünk kellett, ugyanis le kel-
lett mondanunk bizonyos dolgok megvásárlásáról,vagy 
épp el kellett halasztani azt. Mint azt már említettem, 
szüleimmel élek, így inkább őket terheli a téli tűzrevaló 
beszerzése, de én is dolgozom, így a minimális jövedel-
memből én is tudok valamit hozzátenni ahhoz, hogy télen 
meleg szobában aludjunk el. (x)

Téli fejtörő, avagy mivel fűtsünk a télen?
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A horgosi Kárász Karolina Általános Isko-
la kispiaci, Móricz Zsigmond nevét viselő ki-
helyezett tagozata és a Jókai Mór Művelődési 
Egyesület november 16-án szervezte meg a 
VIII. Benedek Elek népmesemondó versenyt. 
A nagy magyar meseíróról elnevezett népme-
semondó versenyen ezúttal minden eddiginél 
több, 52 gyermek állt a zsűri elé. 

A sok-sok szép népmesét a nagyobbak főleg 
maguk választották, a kisebbeknek azonban az 
óvónők és a tanítónők segítettek ebben.

– Mi eddig minden évben azt hittük, hogy 
az akkori részvételi szám a csúcs, amit már 
képtelenség túlszárnyalni, aztán jön a követ-
kező esztendő, egy újabb csoda és még többen 
jelentkeznek a népmesemondó versenyre. A 
mostani 52 részvevő igazán impozáns szám, 
főleg ha tudjuk, hogy iskolánk diáklétszáma 
– ha lassan is, de – fogyatkozik – nyilatkozta 
Sárkány Dóra, a kispiaci iskolai tagozat vezetője, aki egyben 
a művelődési egyesület elnöki tisztjét is betölti. 

– Kimondottan örülünk, hogy ennyien foglalkoznak a me-
seirodalommal, annak pedig különösen, hogy versenyünkön 
mindig megjelennek néhányan más iskolákból is. Idén Csanta-
vérről érkezett két elsős kislány. Természetesen azt szeretnénk, 
ha minél több helyről, minél több iskolából jönnének össze a 
mesemondók, de ha ez nem is jön össze maradéktalanul, már 
az is nagyszerű dolog, hogy ennyi helybeli diákot be tudunk 
vonni a versenybe. Mint mindig, a népmesék témájára idén is 
meghirdettük a rajzpályázatot. A legsikeresebb alkotásokat az 
iskola előcsarnokában már ki is állítottuk. A sok szép munka 
mellett azt is jó volt látni, hogy a gyerekek új technikákat is 
kipróbáltak rajzaik elkészítésekor, sőt olyanok is akadtak, akik 
kombinált technikával készítették el munkáikat. A szebbnél 
szebb alkotások közül 16-ot tudtunk jutalmazni – tette hozzá 
Sárkány Dóra. 

A zsűri az idén is az iskola pedagógusaiból állt. Kávai Bó-
zsó Ildikó tanárnő, a zsűri elnöke elmondta, hogy a gyerekek-
nek nem feltétlenül Benedek Elek meséit kellett választaniuk, 
de mindenképpen magyar népmesékben kellett gondolkodni-
uk. Noha a legtöbb diák még az óvónéni, a tanítónéni vagy a 
tanárnő tanácsait megfogadva választott mesét, a cél az lenne, 
hogy maguk is megtanulják kiválasztani azt a mesét, amely 
leginkább hozzájuk szól.  

– A legelső szempont, amit zsűrizéskor fi gyelembe ve-
szünk, hogy mennyire éli át a gyerek a mesét, mennyire él 
benne a mese. Az is lényeges, hogy mennyire hozzá illő mesét 
választott, valamint, hogy mennyire szépen, tisztán beszél me-
semondás közben. 

A nagy létszám miatt a mesemondókat két külön csoport-
ban tudta meghallgatni a zsűri, amelynek nem volt könnyű 
dolga eldönteni, kinek is ítélje a könyvdíjakat. 

Mesemondásban a következőket díjazta a zsűri: Óvodá-
sok: Bosznai Zsóka, Nagy Torma Anna, 1. osz-
tály: Sárkány Enikõ, Majoros Petra (Csantavér), 
Kozma Kitti (Csantavér), 2. osztály: Mondom 
Klementina, Polákovics Anita, 3. osztály: Kávai 
Réka, Sáfrány Barbara, 4. osztály: Szabó Fanni, 
Szabó Nettina, Dózsai Adél, Beszédes Szebasz-
tián, 5. osztály: Vojnák Barbara, Bíró Virág, 7. 
osztály: Dózsai Evelin, Dobó Petra, 8. osztály: 
Szenci Rita, kisegítő tagozat: Szűcs Emese.

A rajzpályázat díjazottja: Óvodások: Bosznai 
Zsóka, Kis Kovács Máté, 1. osztály: Körmendi 
Emese, Fodor Inez, 2. osztály: Mondom Kle-
mentina, Gárgyán Timea, Brindza Luca, 3. osz-
tály: Kávai Réka, Berényi Dominika, 4. osztály: 
Szenci Bence, Dózsai Adél, Szabó Fanni, Szabó 
Nettina, Lázár Bálint (Magyarkanizsa), kisegítő 
tagozat: Varga Krisztián, Brindza Csaba, 6. osz-
tály: Dobó Nikoletta.

Bödő Sándor

Mese, mese, mátka...
– Részvételi csúcs a VIII.Benedek Elek népmesemondó versenyen Kispiacon –
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A falu napjának ünnepén, mely 127 éve létezik és a helyi 
közösség fennállásának 51. évfordulóján a helybeli művelődé-
si egyesület nagytermében gyűltek össze ünnepelni az oromi-
ak. De nemcsak ők, hanem a környező települések és közsé-
günk elöljárói is tiszteletüket tették az eseményen.

Pénteken este kultúrműsorral kezdődött a programsorozat, 
ahol az oromi óvodások és iskolások mellett felléptek a ha-
gyományéltető idősebbek, de a zeneiskolások is gazdagították 
a műsort.

Természetesen ilyenkor illik számot vetni az előző évben 
elért eredményekről is, amit kisfi lm formájában vetítettek le 
a közönség előtt. Abban elhangzott, hogy április óta, amikor 
megalakult az új helyi közösségi vezetés, számos eredmény 
és újítás lelhető fel a közéletben. A tanácstagok fogadóórákat 
jelöltek ki, és meghatározott időpontban már hozzájuk is lehet 
fordulni, ha a polgároknak kérdéseik, javaslataik vagy esetleg 
panaszaik vannak.

A fi lmben elhangzott még az is, hogy: 
„Tulajdonosi és helyi közösségi segítséggel az egykori 

Szövetkezet épülete is szebb külsőt kapott, renoválásra került 
a homlokzat. Reményik Sándort idézve: „Ne 
hagyjátok a templomot, a templomot s az isko-
lát!” Mi nem hagytuk! Lemezborítást kapott 
a templomtető, illetve a csatornázást is sikerült 
kivitelezni.  Időközben (mivel a torony fedélzete 
körül nem volt csatorna), a rézlemez oxidálódott, 
folyt le a falakra, ha már ott voltak az állványok, 
a torony falait is befestették. Októberben pedig 
Szűz Mária-szobrot adományoztak az oromhe-
gyesi fafaragó tábor művészei templomunknak, 
a beltér felújításával is a tavalyi falunap után ké-
szültünk el. Személyiségfejlesztő célzattal óvo-
dánk együttműködést kezdeményezett a békovai 
tanintézménnyel, júniusban vonattal utaztak hoz-
zánk a békovai ovisok, akikkel együtt játszottak 

Egy előrelátó falu ünnepe

Oromon három napon át tartottak 
a rendezvények
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kicsinyeink, még címlapfotót is érdemelt az esemény, de iskolá-
saink is   ellátogattak a faluba néhány hete a kölcsönös nyelvta-
nulás érdekében. Hagyományos falusi játékokat játszva, az oro-
miak szerbül, a békovaiak magyarul tanultak. Az iskolában sor 
került a nyílászárók cseréjére, nyolcvan ablakot építettek be és 
két ajtót, hogy a gyerekeinknek ne kelljen huzatos tanteremben 
üldögélniük, mire beköszönt a zord időjárás. A Tartományi Kor-
mány négymillió dinárral támogatta az ügyet, de a Tartományi 
Titkárság jóvoltából sportfelszerelések vásárlására is adódott le-
hetőség 585 ezer dinár értékben, sőt a Zengő Tájház Kézműves 
Egyesület segítségével egy tanteremnyi asztallal és székkel is 
újult az iskola, ami 80 ezer dinárba került. De a tavalyi ünnep-
lésünk után került átadásra a nyári tanterem is, amit szép időben 
diák-tanár egyaránt ki tud használni! Szeptemberben kezdtünk 
hozzá a tájház vizes gócának kiépítéséhez. A művelődési egye-
sület sikeres pályázatának köszönhetően tartományi pénzből il-
lemhelyet és tusolót alakítunk ki. Jövőre így már ottalvós tábort 
is lehet majd szervezni a tájháznál. Völgyesen pedig a Divac 
Alapítvány és a helyi közösség segítségével teraszt építünk. Az 
élni akaró kis közösség polgárai erőt és és időt nem sajnálva 
dolgoznak szinte egy emberként. Oromon a Divac Alaptól nyert 
pénzből a kisfocistáknak mezeket és felszerelést tudnak vásárol-
ni. Községi támogatásból 150 szibériai szil lett elültetve a szél-
malom köré, 50 pedig Völgyesen a művelődési otthonnál. 40 
tuja a temetőben, valamint 100 rózsafa és 4 oszlopos tölgy Oro-
mon a parkban. A központban javítottuk a padokat a művelődési 
otthonon is szépítettünk. Megkezdődtek a Sat-trakt munkálatai, 
így kábeltévé is lesz a faluban és a sikeres együttműködésnek 
köszönhetően térfi gyelő rendszerrel gazdagodunk, ami  bizton-
ságérzetünket is növelheti.A Szerbia Utaitól kapott pénzből ki-
aszfaltoztuk a szélmalomhoz vezető bejáró utat, csakúgy, mint 
a temető melletti utat egészen a hátsó kapuig, a piacnál a vasút 
felöli részt, az autóbusz-parkolót a vasút túloldalán, valamint a 
Kossuth Lajos utcánál lévő buszmegállót is sikerült kikövezni, 
a Szövetkezet és a Fehér Ferenc utcák végeit is aszfaltoztuk.”

Tehát nem tétlenkednek az oromiak!
Sőt, ahogy Lékó Róbert, a helyi közösség elnöke elmondta:
– Jelenleg egy IPA határon átnyúló pályázat van folyamat-

ban, amelyben Orom mellett Nagykikinda, Ópusztaszer és Kis-
kunfélegyháza vesz részt. A szerb–magyar pályázat az ezeken 
a településeken meglévő szélmalmok rekonstrukcióját célozza 
meg. Mivel már túl vagyunk az előzetes tárgyalásokon, bízunk 
benne, hogy a jövő évi oromi Malomfesztiválra már megfelelő 
körülményeket tudunk biztosíta-
ni a szélmalomhoz érkező, egyre 
nagyobb számú fesztiválozónak.

Az ünnepségen Csantavér 
helyi közösséggel egy együtt-
működési megállapodást is alá-
írtak, amellyel közösen talán 
könnyebben megvalósíthatják 
elképzeléseiket. Közül az Orom 
és Csantavér közötti alig hat-
hét kilométeres út aszfaltozása 
emelkedik ki.

A műsor végén köszönő ok-
levéllel jutalmazták mindazokat, 
akik hozzájárultak a falu életé-
nek jobbá tételéhez.

Szombaton Maksa Zoltán, magyarországi humorista hozta el 
a jókedvet az oromiak számára előadói estjével. A másfél órán 
át nevetés töltötte be a termet.

A humorista március óta járja Vajdaság kis településeit, és 
elmondása szerint jövőre vissza is tér egy hosszabb előadással.

Vasárnap délután pedig a Caritas helyi szervezete Papp Rácz 
Mária vezetésével jótékonysági teadélutánt tartott. Harmadik 
éve már, hogy az ünnepek előtt egy kultúrműsorral egybekötött 
gyűjtést szerveznek a rászorulók részére. Az itt összegyűlt ön-
kéntes adományokból aztán az ünnepek közeledtével egy család 
se marad éhen. A műsorban a helyi gyerekek mellett a tóthfalusi 
Tutti zenekar is emelte a színvonalat.

Orom azon települések közé tartozik, ahol a mindennapi küz-
delmek ellenére úgy tűnik, az embereknek még maradt erejük és 
kedvük, hogy bizakodóan tekintsenek a jövőbe!

(x)
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A Nišava menti szerbiai iparvárosban vasárnap kezdő-
dött közös szerb–magyar kormányülés résztvevőinek a 
rengeteg megbeszélni, megegyezni vagy éppen aláírni való 
mellett – egyféle  kedvcsinálóként – egy kis kikapcsolódás 
is járt. Erről a helybeli ORO Szerb Művelődési Egyesület 
néptáncosai illetve egy szabadkai és horgosi, a Róna és a 
Gubanc táncegyüttesekből verbuvált nyolctagú kamaracsa-
pat gondoskodott. Fellépésükre vasárnap este fél 7-kor a 
város önkormányzati hivatalának nagytermében került sor.

– A közös kormányülés szervezői megkerestek bennünket 
és felkértek arra, hogy a vasárnap esti protokollfogadáson 
táncosaink prezentálják Aleksandar Vučić és Orbán Viktor 
kormányfőknek valamint a két kormány tagjainak a délvidé-
ki magyar tánckultúrát. Noha a felkészülésre nagyon kevés 
idő állt rendelkezésünkre, gyorsan összeállt a csapat és dol-
gozni kezdett. A tánccsoportba Szabadkáról Horváth Evelin, 
Polyákovity Izabella, Bicskei Edina és Jenei Róbert, Hor-

gosról pedig Csányi Tamara, Szalma Dániel, Faragó Máté 
és jómagam kapcsolódtunk be. Nišben Horgos környéki 
táncokkal léptünk fel. A koreográfi át Juhász Szécsi Viktória 

és én készítettük, a zenei kí-
séretet Csonka Balázs és ze-
nekara biztosította számunkra 
– mesélte hazaérkezésüket 
követően Szécsi Zsolt, a Gu-
banc-Vajdaság Táncegyüttes 
vezetője. 

Az utazás fáradalmait 
még rendesen ki sem pihe-
nő Zsolttól megtudtuk még, 
hogy fellépésükre roppant 
szigorú biztonsági intézke-
dések közepette, kőkemény 
protokoll-szabályok sze-
rint került sor, ami azonban 
cseppet sem zavarta meg a 
táncosokat, akik fergeteges 
sikert arattak fellépésükkel. 
Aleksandar Vučić és Orbán 
Viktor miniszterelnökök sze-
mélyesen gratuláltak a tánco-
soknak és fogtak velük kezet, 
így köszönve meg a szemet 
gyönyörködtető produkciót.

Arra a kérdésünkre, hogy 
hogyan és miért éppen ilyen 
összetételben állt össze a 
kormányülésre utazó táncs-
csoport, Zsolt elmondta, 
hogy a két település néptán-
cosai és művelődési egye-
sületei már évek óta szoros 
szakmai és baráti kapcsolat-
ban állnak egymással, minek 
eredményeként már számta-
lan közös műsort szerveztek 
az elmúlt egy évtized során.

Bödő Sándor

Miniszterelnöki gratulációk a néptáncosoknak
– A szerb és a magyar kormányfőnek táncoltak a szabadkai és horgosi néptáncosok Nišben –
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Ottlétünk alatt, az újságíró-szakmai 
etikett szerint igyekeztünk kerek egész 
képet alkotni Boszniáról, aminek egyik 
föltétele volt, hogy mindhárom entitást 
végigjárva az érintett feleket meghall-
gattuk. Így a szerb és a bosnyák valóság 
megismerése után leruccantunk Mostar 
környékére is, hogy a Neretva alsó folyá-
sánál a jobbára horvátok lakta régió min-
dennapjait dokumentálhassuk. Hercego-
vina felé lépten-nyomon vízduzzasztók, 
mesterséges tavak szegélyezik a kanyar-
gós utat. Lélegzetelállító a táj szépsége. 
Egyre kevesebb a növényzet, mediter-
rán jellegű, száraz a vidék. Mind gyak-
rabban látni pálmafát. Hogyne. Csak jó 
órányi autózásra van a tengerpart. A vad-
regényes szurdokokban leírhatatlan tür-
kizes-zöld a folyó szalagja, aminek báját 
még inkább kiemelik a fehér, karsztos 
sziklák. Egy ismeretlen út menti falucs-
ka kávézójában megállunk pihenni. A 
kávézó tulajdonképpen csak egy rozzant 
bódé, de szó szerint. Odabent, mintha 
egy kusturicai cigányos fi lm kulisszái 
közé csöppennénk. Két-három asztalka, 
koszos terítővel, vas székekkel. Félszáz 
éves füst és dohszag eszi a lambériát. 
Idehaza hamarjában ennyire lepusztult 
kocsmát példaként sem tudnék fölhoz-
ni, pedig tapasztalatból tudom: szutykos 
lokálból akad mifelénk is egypár. Igazi 
bögrecsárdában vagyunk. A gazdasz-
szony sparherten főzi a feketét. Mert 
kijár az idegennek a tisztelet, a palack 
sörök mellé majdnem adna poharakat 
is, de látva a körülményeket, szabadkoz-
va elhárítjuk. A néni kihozza a kávékat, 
majd átmegy a szomszéd bódéba. Pár 
perc ismeretség után már fi aimnak (!) 
szólít bennünket. Akárha öreganyámat 
látnám. Burekot kell csinálnia, mondja, 
mi meg zsurnaliszta szimatot kapva utá-
na megyünk. A „műhely” ha lehet még 
borzalmasabb a „kávézótól”. Ilyen nyi-
tott szabadkéményes tűzhelyet utoljára 
egy régi kovácsműhelyben láttam. Ven-
déglátó nénénk a viaszosvászon asztalon 
ördögi ügyességgel nyújtja a tésztát, az-
tán darált hússal és feta sajttal megszór-
ja, majd bosnyák módra összetekeri. Te-
szi a kormos platnira. Közben Tibor – a 
fotósunk – szédítő tempóban kattogtatja 
a gépét. Most lelte meg Bosznia igazi ka-
rakterét. A néne kínál bennünket frissen 
sütött bosnyák pitével. Belekóstolunk, 

esszük két pofára, mert ilyen fi nomságra 
nem számítottunk. Alaposan bereggeli-
zünk, kapunk a burekból is. Fizetéskor 
csak a kávét és a sört számolja föl. Ez is 
Bosznia. Vastag borravalót hagyva nagy 
hálálkodás közepette válunk el tőle. 
Hallva, hogy magyarok vagyunk, vala-
miféle muszlim áldással ereszt tovább 
bennünket. Gurulunk a szerpentinen, 
mígnem a Počitelj táblánál megállunk. 
Aki erre a vidékre téved, kötelező jel-
leggel, okvetlenül nézze meg ezt az alig 
pár száz lakosú falucskát! A leginkább a 
magyarországi Hollókőhöz hasonlítható 
kis ékszerdoboz ötszáz évvel visszaröpí-
ti a képzeletet. Počitelj ugyanis a török 
éra óta mit sem változott. A falu mögötti 
sziklaoromzaton magasodó vár bástyáit, 
a tornyokat még a mi Mátyás királyunk 
építtette 1465-ben. Márványlapra vésve 
őrzik az Igazságos uralkodónk áldott 
emlékét. Azóta a településen megállt 
az idő. A ma is látható, használható ha-
mam (fürdő), a mecset, a kézművesek 
bazárja: mind-mind tipikus török kori 
látványosságok. A falu hadzsijáról az a 
hír járja, hogy a hatalmas tudása mellett 
igazi szent ember. Számos hívő miatta 
zarándokol ebbe a középkorból ittfelej-
tett tüneménybe. Jóllehet mindannyi-
unkat lenyűgöz az élmény, mégis Tibor 
barátunk a legboldogabb. Végre sikerült 
portréképet készítenie egy burkát viselő 
asszonyról! Hosszú, kézzel-lábbal való 
rimánkodás után fotósorozatot csinálha-
tott egy bazári mütyüröket árusító nőről. 
Igaz, ehhez egy szatyornyi hűtőmágnest 

muszáj volt megvásárolnia. Innét kezdve 
Tibor barátunk elvetette a „mit vigyek 
ajándékba?” nyűgét. Marékszám osz-
togatta a hűtőmágneseket odahaza… 
Amikor azt hinné az ember, hogy már 
ettől több meglepetés nem érheti, ettől 
szebbet keresve sem találna, újabb cso-
da várja: Mostar. A megosztott város. 
Innenső felén a horvátok az urak, odaát 
a muszlim bosnyákok. A katolikus nagy-
templom tőszomszédságában parkolunk. 
A szentély ormótlan, új vonalú, nemrég 
épült. Szemet bántóan aránytalanul ma-
gas tornyát – mint később megtudjuk 
– annak „köszönheti”, hogy a katolikus 
horvátok merő gonoszkodásból addig 
nyújtották az ég felé, mígnem a város 
összes mecsetének minaretjétől maga-
sabb nem lett. A bunkóság netovábbja, 
de ez az igazság. Az öreg hídon persze 
mi is átmegyünk, majd kiesik a szemünk, 
annyi a látnivaló. Nyüzsögnek a turisták. 
Lemegyünk a Neretva partjára, a jelleg-
zetes híddal a háttérben fotózkodunk. 
Kihagyhatatlan ziccer. A mostari óváros 
kerek kavicsokkal kirakott utcácskáin 
az üzleteik előtt kalapálnak a rézműves 
mesterek, kirakatban borotvál a borbély, 
kegytárgyak, szőttesek, a szokott farag-
ványok mindenfelé. A keleties varázs 
szinte tapintható. Egy mecset kertjébe 
tévedek, iszom a csordogáló kútja vizé-
ből. Megsimogatom a mohos köveket. 
Nem tudom miért, hirtelen megrendülök 
a biztos érzéstől: a régen elhalt barátok 
most épp mögöttem állnak. 

Fotó: Vermes Tibor  

Pósa Károly

Bosznia: újratöltve (3)
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A XIX. század végi, XX. század 
eleji polgáriasodó Kanizsán a kiala-
kuló polgári önkifejeződés megjele-
nésében az utca-térfalat alkotó oldal-
házak beépítési rendjében a lakóhá-
zak mellett a sorban megjelenő külön 
épület-típusként kezelendő bolttal 
is rendelkező polgári házak játszot-
tak még igen fontos szerepet. A szó 
legszorosabb értelmében, valójában 
ezek a kereskedő-házak mondhatók 
igazából városi házaknak, melyeknél 
az üzleti élet kereteinek biztosítá-
sa legalább annyira fontos célnak és 
feladatnak számított, mint magának 
a lakófunkciónak kielégítése. A váro-
si létnek, ugyanis feltétlen szüksége 
a különböző és sokszínű „életterek” 
átfedéséből fakadó súrlódás és zson-
gás. Az úgynevezett kereskedő-házak 
ezt a többletet is szolgálják. Ehhez 
az épülettípushoz, mármint a városi 
„boltos” házakhoz Kanizsán a kö-
vetkező főutcai jellegzetes; még ma 
is meglévő épületek sorolhatók: így 
például a Lungovits- (12-es számú), 
a Bata- (30-as számú) és nem utolsó-
sorban a Szilágyi-féle házak (28-as 
számú).1 Ez utóbbi kettő azért képez 
számomra érdekességet, mert a Lun-
govits-háznál a lakófunkció és a bolt 
nagyvárosi módon elkülönül lévén, 
hogy emeletes épület.2 Ezzel szemben 
a Bata vaskereskedésnél és a mellet-
te lévő Szilá-
gyi-féle háznál 
az üzleteket a 
nagykapu kör-
nyékére szer-
vezték, oda, 
ahol a lakóház-
ba is be lehetett 
jutni. E házak-
nál az eladó-
helyiségek és 
lakás így „alig” 
választódnak el 
egymástól. 

A Szilágyi-háznál ehhez képest 
egyéb különlegesség is észlelhető. 
Történetesen az, hogy a nagykapu lé-
nyegébe véve két bolt közé ékelődik. 
A négy ablaktengellyel tagolt épület-
test felé eső baloldali nagyobb bolt 
volt magának a tulajdonos-gazdának; 
Szilágyi Sándornak a festékes- és 
gyarmatáru kereskedése, míg a kapu 
másik; jobb oldalán magától értető-
dően a kiadásra, a bérletre szánt bolt 
helyezkedett el. A beazonosítás meg-
könnyítéséhez elmondom, hogy ez 
utóbbit mostanság egy aranyfelvásár-
ló bérli. Hasonlóan a főutca legtöbb 
valamikori polgárházához a mostanra 
lecsupaszított, építészeti jellegét jó-
részt elvesztő Szilágyi-ház Magyarka-
nizsa egyik legpatinásabb kereskedő-
háza. Valamikor a XIX. század utolsó 
évtizedeiben építették, és mint ke-
reskedés – egy reklámképeslap dátu-
mozásának tanúságaként – 1901-ben 
már mindenképpen boltként működött 
(a jelek szerint minden valószínűség 
szerint már az 1890-es évek kezdeté-
től). A Szilágyi-ház, a maga szélesre 
tárt zsalugáteres boltajtóival, reklá-
moktól és iparcikkektől hemzsegő ki-
rakatablakaival a valamikori Úri utcá-
nak – szeretett városunk fő kereskedő 
utcájának – egyik fontos színfoltjának 
számított (Ábránkon a Szilágyi-féle 
kereskedőház bal felől az első). 

M Ű S O R T E R V
2016. november 24., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkani-

zsai Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
2016. november 25., péntek

10 órakor: Pedagógusnapi ünnepi 
akadémia

15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora

17 órakor: Pedagógusnapi ünnepi 
akadémia

19 órakor: SZÓ-TÉR magazinmű-
sor

2016. november 26., szombat
10 órakor: 5 éves a Nyers István 

Labdarúgó Akadémia
17 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2016. november 27., vasárnap

10 órakor: Könyvbemutató: Balogh 
István: Mágikus fészkünk

 12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: Pedagógusnapi ünnepi 

akadémia
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2016. november 28., hétfő

10 óra: U našem ataru – poljopriv-
redna emisija / Mezőgazdasági műsor

17 óra: Nézőpont – közéleti maga-
zinműsor

2016. november 29., kedd
10 órakor: A Kanizsa Big Band kon-

certje Magyarkanizsán
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora (ismét-
lés)

17 órakor: A Kanizsa Big Band kon-
certje Magyarkanizsán

2016. november 30., szerda
10 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
16 órától másnap 12 óráig folyama-

tosan Magyarkanizsai Körkép – Kanjiš-
ka panorama

Valkay Zoltán

Egy XIX. század végi kanizsai városi ház: 
A főutcai Szilágyi-féle kereskedés

1 A Főutca elején lévő Bérci-féle áruházat például az 1980-as években, a Hesser Jenő-
féle „Hattyúhoz” címzett boltot pedig az 1950-es években bontották el, amikor történetesen 
a modern UNIVERSAL-áruházat építették.

2 E szempontból hozzá Kanizsán csak a Dukai Adolf-féle emeletes sarokház fogható, eset-
leg a főtéri Kaszinó épülete, ahol a földszinten a Törtely-testvérek divatárúháza működött.



13

K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

NAPJA ALKALMÁBÓL 
TISZTELETTEL EMLÉKEZÜNK 

ELHUNYT MUNKATÁRSAINKRA

POVODOM DANA BANJE SA 

PREMINULE RADNIKE

Barna Lajos
Basa Mihály
Bata Mária
Bata Verona
Berényi Etelka
Bicskei Tibor
Bilbija Marko
Bilbija Petar

Bús Etelka
Cetina Radomir
Dobó József
Dobó Lajos
Dr. Bohata Stevan
Dr. Kotormán Gyula
Dr. Nagy Károly
Dr. Tolmácsi István

Erdélyi Erzsébet
Fehér Irén
Fodor Aranka
Fujkin Mihajlo
Gulyás Julianna
Hubai Erzsébet
Huszta Péter

Kasza István
Karácsonyi Péter

Koszó Gizella

Ladócki Dénes
Liska József

Magyar Dušanka
Magyari Nándor
Markovljev Vesna

M
Német Margit

Papdi Júlia

Sarnyai Anna
Sörös Péter
Svédity Erzsébet
Szakala József
Szakala Margit
Szalma András
Széles Eszter
Soti Etelka
Tandari József
Toth Péter
Vágó Berta
Vajda Péter
Vas Gizella
Vebber Etelka
Weber Nándor

A MAGYARKANIZSAI 
REHABILITÁCIÓS SZAKKÓRHÁZ 

MUNKAKÖZÖSSÉGE

KOLEKTIV SPECIJALNE BOLNICE 
ZA REHABILITACIJU BANJA 

KANJIŽA KANJIŽA

Az alakuló összejövetelre hétfőn délután a Miasszonyunkról 
nevezett nővérek rendházának kápolnájában került sor. Az ese-
mény szentmisével kezdődött, amelyet Ft. Orcsik Károly plébá-
nos mutatott be, majd Szabó Károly, a Keresztény Értelmiségi 
Kör, a KÉK vezetője, őt követően pedig Tomaš Teréz alelnök 
ismertette a szervezet munkáját és célkitűzéseit, amelyek megva-
lósításában számítanak az ismételten megalakult magyarkanizsai 
szervezetre is, annál is inkább, mivel azt Magyarkanizsa önkor-
mányzata is támogatja. 

A KÉK újjászervezésének kezdeményezője Sarolta nővér, a 
Miasszonyunkról nevezett rend tagja volt, aki az alakuló össze-
jövetelre nem célközönséget hívott meg, hanem mindenkit, akit 
érdekelt ez az esemény.

– Tulajdonképpen úgy indult az egész, hogy Adorjánon is 
bemutatta aranymiséjét egy győri katolikus plébános. Szerettem 
volna, ha hozzánk is eljön, de az adorjá-
ni plébános azt mondta, sajnos nem le-
het, mert ezt a KÉK csak oda szervezte 
meg. Jobb híján elmentünk mi az ador-
jáni aranymisére, és akkor tudatosodott 
bennem, hogy hát nálunk is működött 
korábban a Keresztény Értelmiségi 
Kör, miért ne működhetne újra. Aztán a 
dolog úgy alakult, hogy közvetett úton 
rám kérdezett Szabó Károly, a KÉK el-
nöke, akiről akkor még azt sem tudtam, 
kicsoda, hogy ha megalakítanák vagyis 
újraalakítanák a KÉK magyarkanizsai 
szervezetét, elvállalnám-e annak veze-
tését. Hát erre aludni kellett egyet, de 
végül csak vállaltam és a mai alakuló 
összejövetelen meg is választottak el-
nöknek. Elsősorban azért vállaltam, 
hogy megmentsem a szervezetet, ne 
szűnjön meg végleg, másodsorban meg 
az objektum itt van, itt lehet rendezvé-
nyeket tartani. A mostani újraindulásnál 
az volt az elképzelésem, hogy meghir-
detjük, hogy minél többen halljanak 
erről a dologról, konkrét személyeket 
így nem is hívtunk meg. Még a zárda 
kapujára is kitettük, hogy mindenki el 
tudja olvasni és lássa. Én nagyon bízom 

abban, hogy mivel a név már maga azt mondja, hogy Keresztény 
Értelmiségi Kör, és ezt az értelmiségit szeretném nagyon kiemel-
ni, hogy előbb vagy utóbb tanárok, orvosok, tanító nénik is csatla-
koznak majd hozzánk – hallottuk Sarolta nővértől. 

Korábban Magyarkanizsán a KÉK egy erős csoportja műkö-
dött, amely az évek múlásával lassan lemorzsolódott. Tagjai ki-
haltak, kiöregedtek, fi atalok meg nem igazán gondoltak a belé-
pésre. Ez vezetett oda, hogy a szervezetnek bő egy éve megszűnt 
a tevékenysége. Mivel a község több településén, így Oromhe-
gyesen, Adorjánon, Horgoson és Kispiacon is működik a KÉK 
helyi csoportja, a szervezet vezetése úgy gondolta, jó lenne, ha 
Magyarkanizsán is újra létrehoznák. 

– Abban a reményben gyűltünk itt össze, hogy egy új, erős 
magyarkanizsai szervezetet hozzunk létre – nyilatkozta felkéré-
sünkre Szabó Károly, a KÉK elnöke. – Jelenleg Vajdaság-szerte 
29 helyi csoportunk működik, ebben benne van a magyarkanizsai 
is, mivel azt eddig sem mondtuk le, nem szüntettük meg, csak 
szüneteltettük a munkáját. Természetesen nem állunk meg Ma-
gyarkanizsánál, mert van még néhány olyan csoportunk, amelyet 
nem ártana megerősíteni, hogy aktívabb tevékenységet fejtsen ki. 
Magyarkanizsa az első állomás, amelyet hamarosan követ a többi 
is. Bízunk benne, hogy a megújult vezetés, a megújult, felfrissült 
tagság képes lesz új dolgokat létrehozni és aktívan bekapcsolódni 
a Keresztény Értelmiség Kör programjaiba, amelyek egyre szer-
teágazóbbak, egyre népszerűbbek, és mint mindig, a keresztény 
hit szellemében, magának a hitnek az értelmében és érdekében 
szerveződnek – mondta Szabó Károly elnök. Bödő Sándor 

Újjáéledt a KÉK Magyarkanizsán
– Egyéves szünet után újra megalakult a Keresztény Értelmiségi Kör helyi szervezete –

Szabó Károly, Tomaš Teréz és Sarolta nővér (Fotó: Kovács József)
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Labdarúgás
Vajdasági liga, Északi 
csoport, 15. forduló

Magyarkanizsa: Potisje–Bácska (Pa-
csér) 3:0 (2:0)

Népkerti pálya, 140 néző. Vezette: 
Vanja Ivanović (Palánka). Góllövő: 
Nikutović a 7., Papdancsó a 40., Savić 
a 83. percben.  

Potisje: Žužo, Paunović, Papdancsó 
(Barjaktarović), Tandari, Kocsis, Nagy, 
Djukić, Francišković, Nikutović, Jović 
(Savić), Rovčanin (Romić). 

Bácska: Vuković, Gavrić, Djurović, 
Glendža, Ćuk, Babić, Kozoš, Radjeno-
vić, Vojnić Tunić, Miličić. 

Az őszi idény utolsó fordulójában 
a Potisje megszerezte hatodik győ-
zelmét a táblázat felső házába tartozó 
vendégcsapat ellen. A vendégek csak 
tíz játékossal érkeztek a mérkőzésre, 
amit a hazai csapat rutinos játékkal ki 
is használt és magabiztosan gyűjtötte 
be a bajnoki pontokat. Az első félidő 
a hazai csapat teljes fölényében telt el, 
a vendégek csak védekeztek és ritkán 
jutottak át a hazaiak térfelére. A Potisje 
a 7. percben szerezte meg a vezetést, 
amikor a remek ütemben kiugró Niku-
tović a tizenegyes tájékáról félmagas 
lövéssel talált a kapuba. Továbbra is 
a hazai csapat támadott, több kiha-
gyott helyzet után a 40. percben egy 
baloldali beadást az előrehúzódó Pap-
dancsó közelről a hálóba bombázva 
megszerezte csapata második gólját. 
A második félidőben is főleg a hazai-

ak voltak fölényben, a vendégek csak 
néhány távoli lövéssel próbálkoztak, 
de eredménytelenül. A 80. percben a 
tétovázó vendégkapus és védők között 
Savić csapott le a labdára és közelről 
a kapuba gurítva megszerezte csapata 
harmadik gólját. A hátralévő időben a 
hazaiak az eredmény megtartására tö-
rekedtek, amit meg is valósítottak, és 
így nem változott a mérkőzés eredmé-
nye. A végig sportszerű mérkőzésen 
a játékvezetőnek könnyű dolga volt, 
csak ritkán kellett közbeavatkoznia ki-
sebb szabálytalanságok miatt. 

Adorján: Tisza–Polet 
(Karavukovo) 3:1

Befejeződött az őszi idény. A sor-
rend: 1. Becse 1918 40, 2. Budućnost 
(Gložan) 35, 3. Sloga (Csonoplya) 35, 
4. Srbobran 27, 5. Tisza 25, 6. Zadrugar 
(Militics) 21, 7. Bácska (Pacsér) 21, 8. 
Polet (Karavukovo) 21, 9. Potisje 20 (-1 
büntetőpont), 10. Radnički (Zombor) 
19, 11. Mladost (Turia) 17, 12. Tavan-
kut 16, 13. Vrbas 15, 14. Mladost Apa 
(Apatin) 14, 15. Tekstilac (Hódság) 14, 
16. Subotica 0 pont. Őszi bajnok a Be-
cse 1918 csapata. 

Tisza menti liga, 13. forduló, 
Őszi bajnok a Horgos 1911 
A községi csapatok eredményei, 

Horgos 1911–Graničar (Đala) 3:0, 
Padé: Tisza–Jedinstvo  (Martonos) 7:0, 
Majdán: Tromeđa–Šampion (Orom) 
4:2

Az elhalasztott mérkőzések eredmé-
nyeitől függetlenül a Horgos 1911 csa-
pata szerezte meg az őszi bajnoki címet 
33 ponttal. 

Asztalitenisz
II. liga, Északi csoport

9. forduló
Magyarkanizsa: Kanizsa–Vojvodina 

2011 (Újvidék) 0:4
Részeredmények: Miskolci–Popov 

0:3, Nagy Némedi–Čičevski 0:3, Sord-
je–Vučinac 1:3, Miskolci/Nagy Néme-
di–Čičevski/Šijačić 0:3

A táblázat élmezőnyébe tartozó, esé-
lyesebb vendégcsapat szerezte meg a 
győzelmet.

Teke
II. Vajdasági liga, 12. 

forduló, Győzött a Kanizsa 
Golubinci–Kanizsa 3:5 (3018:3122)
Részeredmények: Opačić–Szabó 1:0 

(2,5:1,5; 485:479), Jeftić–Bata 1:0 (2:2, 
528:525), Darko Štrapajević–Apró 0:1 
(1:3, 501:536), Matijević–Szél 1:0 (3:1, 
518:499), Dragan Štrapajević/Boris Št-
rapajević–Barlog 0:1 (0:4, 494:570), 
Arbutina–Bosznai 0:1 (2:2, 492:513).

A hazaiak négy játék után már 3:1 
arányban vezettek, de a hajrában a ven-
dégek remekeltek és megnyerték a két 
utolsó játékot, amivel kiegyenlítettek, 
így a több döntött fa alapján a győzel-
met is megszerezték. A forduló vendég-
csapatába Barlog a Kanizsa játékosa 
másodikként jutott be 570 fával. A Ka-
nizsa harmadik a táblázaton 16 ponttal.   

Kézilabda
Az utánpótlás korosztályú bajnok-

ság negyedik tornáját Zentán rendez-
ték meg. A magyarkanizsai fi ú-csapat 
eredményei: Kanizsa–Spartak Vojput 
(Szabadka) 13:15 (5:9), Potisje Pleteks 
(Ada)–Kanizsa 19:15 (11:6)

Birkózás
Nagy Szebasztián 
Mediterrán bajnok

A Madridban rendezett ifjúsági Me-
diterrán bajnokságon az országos vá-
logatott tagjaként sikeresen szerepelt a 
magyarkanizsai Potisje két birkózója, 
Nagy Szebasztián (66 kg) és Dejan Pet-
rović (55 kg). Nagy Szebasztián Mediterrán bajnok



15

S P O R TS P O R T

A magyarkanizsai Maratonfutók december 6-án ismét 
megtartják a már hagyományos Mikulásfutást. 

Az idén is a kajakháztól indul az örömfutás, három ki-
lométer erejéig, a főutcán végig egészen az IFI otthonig. 

Útközben kis édességgel kedveskedünk a legkiseb-
beknek. Az örömfutáshoz bárki csatlakozhat, akár három 
kilométer, akár 300 méter erejéig. 

A kocogást a kajakháznál fejezzük, és teával illetve a 
felnőtteknek forralt borral kedveskedünk.

Mikulásfutás
Magyarkanizsán

Programajánlók

Nagy Szebasztián először a spanyol 
G. Bujor ellen győzött 8:0 arányban, 
majd a francia A. Loudy ellen nyert 
szintén 8:0 arányban, végül az algéri-
ai G. Saadoudi ellen diadalmaskodott 
8:6 arányban és az első helyen végez-
ve megszerezte a Mediterrán bajnoki 
címet. 

Dejan Petrović először a spanyol K. 
Rivera ellen magabiztosan győzött 11:0 
arányban, majd a portugál A. Siva ellen 
nyert 10:5 arányban, de utána váloga-
tott társától, Kolompár Szebasztiántól 
0:4 arányú vereséget szenvedett és a vi-
gaszágon folytatta, ahol a spanyol San-
hez ellen 8:0 arányú győzelmet aratva a 
harmadik helyen végzett és bronzérmes 
lett.

L. E. 

Dejan Petrović a harmadik helyen
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E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A magyarkanizsai polgárok, főként a nők örömére 
folytatódik a Kuckó nagycsaládosok Egyesülete által 
szervezett Vegán főzőkör az Eleki Életmódközpont köz-
reműködésével. 

Legutóbb november 17-én a Cnesa OMI pincehelyi-
ségében a Húspótlók, fasírtok téma került terítékre. A szó 
szoros értelmében, mert a terített asztalon a tepsiben sült 
„hús”, a tálakon fasírtgömböcskék, csevap formájú „hú-
sok”, illetve a húspótlók elkészítéséhez szükséges alap-
anyagok meg edények sorakoztak. A színültig telt terem-
ben  jelenlévő hallgatóságot (köztük férfi ak is akadtak) 
a főszervező Medgyesi Hajbel Anikó üdvözölte, majd 
átadta a szót a terepet az Életmódközpont előadójának 
Somogyi Magdolnának, aki szakmai hozzáértésével már 
elnyerte az elismerésünket.

– Örülök a nagy érdeklődésnek, és ha kellünk, a jövőben is 
folytatjuk a főzőtanfolyamot – kezdte a vendégünk. – Ma az 
egytálételekről, húspótlókról, feltétekről, tojáspótlásról, paní-
rozásról fognak hallani. A mi Életmódközpontunkban az ebéd 
általában egy tál saláta, főzelék és feltét. A leveseket nem része-
sítjük előnyben. A felnőtt gyomornak nincs szüksége sok lére, 
mivel a gyomor nem dolgozza fel mindet, és a kemény étel csak 
csúszkál benne, nincs ami lebontsa. Javaslatunk a sűrű leves. 
Most elsőként tofurántottát készítek. Ehhez és a többi étel el-
készítéséhez is egy segítőt kérek. (Ezt meg is kapta mindig). A 
rántottához mi tojáshelyettesítőt használunk. Ez lehet chiamag, 
darált lenmag, darált dió, melyeket vízzel keverünk össze, hogy 
zselés állagú legyen. A rántottához vízben pároljuk a hagymát, 
ne zsírban vagy olajban. A natúr tofuhoz édes piros paprikát, sót 
és kis vizet használok. Végül lehet nyers paradicsomot is mellé 
tenni. Mivel a tofu szójababból készült, ezért ne együk naponta! 
Az olajrántás főleg nem javasolt szívbetegeknek, magas kolesz-
terinszintűeknek! Az előadó a panírozásról elmondta:

– Ehhez zabpehelylisztet használok (őrléssel elkészíthető), 
de a kukoricaliszte is jó. Panírozhatunk krumplit, padlizsánt, 
zellert, hagymát. A sárga színt a kurkuma adja, de ez nem min-
denkinek ajánlott. A sütés menete: a tepsi alját olívaolajjal ken-
jük meg, tegyünk rá sütőpapírt, amit százszor is lehet használni 
(mutatja), arra tegyük a panírozott zöldséget, majd 180 fokon 30 
percig sütjük. A panírozás lehet gluténmentes zsemlemorzsával, 
vagy darált dióval is, illetve pirított szezámmaggal. Miután a 
tepsiből kivesszük az étket, reszelt fokhagymával ízesített olíva-
olajjal kenjük meg, és jénaiba tegyük! Kiemelendő: a napi táplá-
lék 40-50%-a nyers termék legyen (saláta, gyümölcs), így nem 
fől ki belőle a vitamin. Az ételekhez enyhe fűszert használjunk! 
Kurkumát csipetnyit! Az epebetegek fokhagyma granulátumot, 
vagy port használjanak. Kurkuma helyett viszont sárfányt. A 
következő recept a lencsehurka, ami lehet feltét, egytálétel, salá-
tával ajánlatos a fogyasztása. Anyaga: 2 db barnarizs, 1,5 db len-
cseliszt (előkészíthető kávédarálóban), 6 dl víz, 3-4 vöröshagy-
ma, só, babérlevél, majoránna. Az 50-60 perc alatt puhára főtt, 
hagymával párolt rizshez hozzáadjuk a lencselisztet, szükség 
szerint hígítjuk vízzel, teszünk hozzá babérlevelet, 10-15 percig 
főzzük. Vigyázzunk, mert leragadhat! Végül kiolajozott tepsibe 
terítjük, kb. 20-30 percig sütjük. Kevés hűlés után vágjuk koc-
kákra. Egy nagy adag salátával fogyaszthatjuk. Mondhatom, a 
kóstolás után mindenki elégedetten nyilatkozott az ízéről. Mag-

dolna még ismertette a tofu (resztelt májhoz hasonló), receptet, 
ami tört krumplival fi nom, és főzelékekhez is, illetve a zelleres 
kölesfasírt és diófasírt elkészítését. Kiemelte az ételek színe, 
színharmóniája is fontos, étvágygerjesztő.

Ezek után Somogyi Lehel, az Eleki Életmódközpont ve-
zetője és tanácsadója tartott vetítéssel egybekötött előadását a 
hústáplálkozás hátrányairól, a különféle betegségek megjelené-
séről. Jeles szakemberek komoly aggályokról beszélnek ennek 
kapcsán. Mert a vörös húsok károsak az egészségre, főként a 
füstöltek és a mesterséges párolással készültek. Jelenünkben 
egyre népszerűbbek a vegetáriánus éttermek, Magyarországon 
is, már 150 évvel ezelőtt megalakult náluk a Vegetáriánus Tár-
saság. Sajnos, az állattenyésztés, az élelmiszeripari és gyógy-
szeripari érdekek szemben állnak az egészséges táplálkozással. 
De a hagyományok is! A világon húscentirkus állapot alakult 
ki. Veszélyes következmények: érkárosító, savasító hatás, vi-
taminok, rost, ballasztanyag hiánya. Legveszélyesebbek az 
egészségre a belsőségek, mert telített zsírsavakat tartalmaznak. 
Erről a China Study tanulmányban olvashatunk, illetve arról a 
kutatásról, amelyet Kínában kezdtek, és 20 évig folytattak. 880 
millió embert vizsgáltak meg, 650 ezer egészségügyi dolgozót. 
Megállapításuk: a húsfogyasztó területen sok volt a rákos be-
teg, mint pl.: a vastagbélrákban, mellrákban szenvedők. Erről 
térképet is láthattunk Kína nyugati és keleti területeiről. A ve-
getáriánus étrend pozitívumának ékes bizonyítéka Carl Lewis 
világklasszis sportoló, aki nem fogyaszt húst. Meg kell jegyez-
nünk ezt a szlogent: „Van egy étrend, ami a betegségek ellen 
hat: ez a teljes értékű növényi étrend.”

Egy példa az Eleki Egészségközpontból: Száznál több kilós 
betegük két hét alatt 13 kg-ot fogyott az egészséges étrendjük-
nek köszönhetően, és a jelentkező, kezdeti betegségek is eny-
hültek.

Befejezésként a szokásos ételkóstoló is megtörtént, minden-
kinek ízlett, még repeta is volt. Az előadók nyomtatványokat is 
kaptak a húsfogyasztás kedvezőtlen hatásáról, a tojáshelyette-
sítésről.

A jelenlevők megtekinthették a Foltvarrók gyönyörűséges 
táskakiállítását és Vuković Angéla ádventi változatos koszorúit.

Legközelebbi előadás: 2016. december 8-án. Téma: Ünnepi 
édességek.

Teleki M.
Fotók: Puskás Károly

Húspótlók, fasírtok
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A  L A K B E R E N D E Z Ő  R O V A T AA  L A K B E R E N D E Z Ő  R O V A T A

Készíthetünk adventi naptárat is, amivel már könnyedén számolhatjuk 
vissza a napokat karácsonyig.

Kellemes készülődést!
Gyulai Özvegy Andrea, lakberendező 

Advent közeledtével

Mindegyik házikó alatt található valami apró ajándék.

Adventi naptárat készíthetünk papírtasakok segítségével is.

Piros, szarvasos táskák piros szalagra fűzve.
Fehér papírba csomagolva a kis meglepik, zsineggel 

átkötve, rajta csillaggal díszített számozás. 
Mindez egy létrára kötözve.

Fából készült doboz, kis fi ókokkal ellátva. 
A tetején házikókkal, fenyőfákkal.



19

S Ü S S Ü N K ,  F Ő Z Z Ü N K !S Ü S S Ü N K ,  F Ő Z Z Ü N K !

A bő alamatermésnek köszönhetően kedvünkre válogathatunk és süthetünk-főzhetünk ebből a kis kalóriatartalmú, egész-
séges gyümölcsből, sőt még az ára is nagyon kedvező. Az alábbiakban almás recepteket osztunk meg, hiszen nem csak 
sütemény, de egyéb más fi nomságok is készíthetőek belőle. 

Pudingos almaleves
Hozzávalók: az alma áztatáshoz: víz 
(hideg), citromlé. A leves alaphoz: 500 g 
alma, 800 ml víz, 70 g kristálycukor, 2 rúd 
fahéj (egész), 14 db szegfűszeg (egész), 1 
apró csipet só, 1 teáskanál citromlé. A sű-
rítéshez: 40 g pudingpor (vaníliás), 300 ml 
2,8%-os tej 

Elkészítés: egy nagy tálba hideg vizet te-
szünk, és citromlevet facsarunk bele, ebbe 
tesszük majd az almát, hogy ne barnuljon 
meg. Az almákat meghámozzuk, kivágjuk 
a magházat, felcikkezzük, és a cikkeket 
is félbevágjuk. Az almákat az előkészített 
citromos vízbe tesszük. Feltesszük a tűz-
helyre egy lábasba főni a vizet, cukrot, sót 
fűszereket, és citromlevet. Felfőzzük, és 
mikor forr, beletesszük az almákat. Kb. 15 
percig főzzük alacsony-közepes hőn, míg 
megpuhul az alma. Míg az alma fő, a pu-
dingport csomómentesre keverjük a tejjel. 
Végül mikor elkészült az alma, hozzáönt-
jük a tejjel kikevert pudingport, és további 
3-4 perc alatt készre főzzük. Mikor elké-
szült kóstoljuk, és ízlés szerint adhatunk 
még hozzá cukrot. 

Kolbásszal és almával 
töltött csirkemell

Hozzávalók: 1 kg csirkemell, 1 szál kol-
bász (lehet füstölt), 1 alma, 1 fej hagyma, 
zellerszár, só, zsálya, 2 db tojás, olívaolaj.
Elkészítés: a kolbászt hámozzuk meg, ka-
rikázzuk fel. Az almát is hámozzuk meg, 
és vágjuk vékony szeletekre, a hagymát 
pedig apró kockákra. Adjunk hozzá apróra 
vágott zellerszárat és olívaolajon párol-
juk össze. A csirkemellet vágjuk vékony 

szeletekre. A töltelékhez 
adjunk sót és pici zsályát, 
majd óvatosan halmoz-
zuk a csirkére. Két-két 
szeletet tűzzünk össze, 
mártsuk a felvert tojásba, 
majd zsemlemorzsába, 
és előmelegített sütőben 
süssük 40 percig.

Töltött, sült alma
Hozzávalók: 4 alma, 5 szem aszalt szilva, 
5 szem aszalt sárgabarack, 5 szem aszalt 
áfonya vagy meggy, 2 evőkanál barna 
cukor, 1 narancs és fél narancs héja, 4 te-
áskanál méz + a csorgatáshoz, 2 evőkanál 
zabpehely , 2 evőkanál mandula (kicsit zú-
zott), 3 evőkanál rumba áztatott mazsola, 1 
evőkanál mogyoró, 1 tk. fahéj
Elkészítés: az almákat átmossuk, jó ala-
posan, ha kell, be is áztatjuk egy kicsit. A 
tetejét levágjuk, a közepéből óvatosan ki-
szedjük a magházat, majd készítünk bele 
egy kis lyukat, ahová a tölteléket fogjuk 
beletömni. Az aszalt gyümölcsöket apró 
darabokra vágjuk, majd összekeverjük a 
többi hozzávalóval. Egy hőálló üvegtálba, 
vagy tepsibe sorakoztatjuk az almákat, en-
gedjünk bele a tepsibe 4 evőkanálnyi vizet. 

Megtöltjük az almákat az aszalt gyümöl-
csös keverékkel, majd a tetejére még egy 
kis mézet csurgatunk és megszórjuk az 
egész almákat fahéjjal. Tegyük vissza a 
tetejüket. Előmelegített sütőben körül-
belül 25-30 percig süssük szépre, majd 
tálaláskor locsoljuk meg a tepsiben kelet-
kezett szirupos lével.

Almás palacsintatorta
Hozzávalók: 5 alma, 250 g liszt, 1 tojás, 
400 ml tej, 100 ml olaj, 1 evőkanál cukor, 

vanília aroma, 2 tk. fahéj, csipet só, 100 ml 
ásványvíz, citromlé, lekvár, 300 g dió.
Elkészítés: az almákat mossuk meg, majd 
hámozzuk, majd egy nagyobb lyukú re-
szelőn reszeljük le. Csöpögtessük le cit-
romlével, hogy később barnuljon, majd 
szórjuk meg két teáskanál fahéjjal. A pala-
csinta hozzávalóit keverjük össze, kezdjük 
először a liszttel, a tojással, a sóval és sor-
ban a többivel. A tésztát simára keverjük, 
majd belekeverjük az almát is. Ha nem 
lenne elég erős íze, akkor szórhatunk bele 
még egy kis fahéjat. Nincs más teendőnk, 
mint a palacsintákat kisütni, majd egymás-
ra halmozni. A réteget kenjük meg alma- 
vagy málnalekvárral, szórjunk közé diót, 
mogyorót, igény szerint. A tetejét szórjuk 
le fahéjjal és úgy szeleteljük, mint egy tor-
tát. A tetejét csokoládéval vagy vaníliapu-
dinggal is leönthetjük. 

Almás receptek
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K A N I Z S A I  O L V A S M Á N YK A N I Z S A I  O L V A S M Á N Y

Hajdanában, vagy kétszáz éve, mi-
óta Kanizsán élek, ő is a város része. 
Homályos emlékeim maradtak róla 
abból az időből, amikor még a generá-
ciómmal egyidősnek számítottam, az 
arcunk veszélyesen szépnek látszott, 
és rock-balladákra toltuk a lányokat 
a tánciskolában. Akkoriban ismertem 
meg Lajost, az atomfi zikust. Úgy néz-
tem rá, mint a modernebb dolgokra. 
Hajtott az idő, sokat nem volt kedvem 
törődni vele: láttam a kietlen tekintetét, 
a jellegzetes lábat lógázó, hányaveti já-
rását, ami olyan lassúnak, esetlegesnek, 
látszólagosan céltalannak tűnt, mintha 
csak egy istentagadó, kiugrott jezsuita 
lépdelne nap mint nap a Gesztenyefa-
sor betonjárdáján. Blazírt volt, kopot-
tas-szürke zakójába bújva, vasalatlan 
fekete nadrágban – kortalan. Akár egy 
lajbis kánya. Hosszú, zsíros haját hát-
rafésülte, s a hamar őszülő üstökének 
tollazata a vállát verdeste. Zsebbe dug-
va öklét, a fl asztert kémlelte, bóklászott 
mindenfelé. Seprőnyi szemöldöke alatt 
mélyen ülő, bogárszeme a falak tövé-
ben csikket vadászott. Ha egészebbet 
talált: villámgyorsan már hajolt is érte, 
akár a kanális vizében vajhalra lecsapó 
gémet látna az ember. Villanásnyira ta-
lán föl is derült az arca – de ez lehetett 
optikai csalódás, a pillanat töredékének 
játéka. A zsákmányt a zakójába rejtet-
te. Szét sem nézett, ügyet sem vetett rá, 
fi gyeli-e, szánja-e, esetleg megszólja-e 
valaki? Ugyanabban a dermedt tempó-
ban rótta tovább a maga útját. Mintegy 
napi rutinként moziba járt, gyakorla-
tilag minden előadást megnézett. Vál-
tott helye volt az olajos padlójú vetí-
tőterem fa széksorai között. Nevetni 
sose nevetett, pöröghetett a legvadabb 
komédia. Igaz, az akciófi lmek, a sok 
karatés trükk sem hozta lázba. Feke-
te gombszeme kifejezéstelen maradt. 
Tán a Teremtő sem tudhatta, éppen 
mi játszódik az agyában. Egyáltalán: 
ami körülötte történik abból fölfog-e 
bármit? Ha igen, akkor milyen kontex-
tusban? Hogy értelmezheti a világot? 
Csak nagy sokára, később ötlöttek föl 
bennem e vele kapcsolatos dilemmák. 
Más dimenzióban kalandoztam, kel-
lett egy-két trapézon megugrott salto 
mortale, hogy háló nélkül zuhanhassak 
a semmibe. Bizony, addig sok víznek 

le kellett folynia a Tiszán. Néhányszor 
az ég is leszakadt muszájból, mert ha-
zudni is megtanultunk. Nem mások-
nak – azt már a kezdetektől tudtunk. 
Önmagunknak. Ez volt az a pont, az 
origó, ahonnét hátrálni kezdtünk, és 
hátrálunk azóta is, folyami rákok mód-
jára, össze-összeakaszkodó lábakkal. A 
mindenség átalakult, és vele minősül-
tünk át mi is. Egy valami látszott meg-
változtathatatlannak: Lajos. Bár egész 
lénye egy elhibázott gesztusként jelent 
meg a város utcáin, nagyon hosszú 
ideig ügyet sem vetettem rá. Sajnálni 
akkoriban magamon kívül mást még 
nemigen tudtam, a kaján öröm gúnyá-
ra pedig méltatlannak találtam. Kima-
radt hát az életemből. Fontosabb volt 
a cukrászda cigarettafüst-szagú süte-
ménye, a valahára nagy nehezen ki-
lyukadt, szétfeslett farmerem, meg az, 
hogy végre megtéríthessen egy lány. 
Mivel mindent az idő hatott át, kellett 
százhúsz esztendő, mígnem észrevet-
tem, majd gondolkodni kezdtem róla. 
Izgatott a Lajos titokzatossága. Ez fo-
gott meg benne. Kérdeztem felőle má-
sokat, de csak a vállukat vonogatták. 
Biztosat senki nem tudott. Az illemet 
félretéve egyszer aztán elébe léptem. 
A mozi plakátokkal kitapétázott jegy-
árusító bódéjának tolóablaka mellett 
várakozott. Mivel a vetítésekre belépőt 
sosem vett, kegyelemből, ingyenesen 
szórakozott, de őt is csak a közönség-
gel együtt bocsátották a zsöllyék közé. 
Elébe penderültem hát, és valami sem-
miséget kérdeztem tőle. Magabízó, ön-
telt volt az eléje köpött ismerkedő for-
mulám. Általában sikerrel jártam. Vi-
szont a Lajos egyáltalán nem számított 
általános jelenségnek. Rám se nézett, 
csak nyikkant valamit maga elé. Kicsit 
leforrázva kullogtam odébb. A rá kö-
vetkező napokban nyomozni kezdtem 
utána. A legkülönfélébb verziók ke-
ringtek róla. Egyesek szerint matemati-
kus volt, aki meglehetősen régen egye-
temen tanított, de belezavarodott egy 
teljesen újnak számító, fontos képlet-
be, összeroppant az elméje a számtani 
világszenzációtól, pedig nagyon közel 
volt a megoldáshoz. Mások úgy tudták, 
hogy nem is kanizsai, hanem Budapes-
ten született csillagász. Mondták róla, 
emigrálni volt kénytelen, mert az oda-

áti kommunisták valamiért tiltólistára 
tették. A rendszer ellen szervezkedett 
– súgta az informátorom: Titóék be-
fogadták, de mivel itt is szocializmus 
van, meg kell húznia magát, mint a vett 
malacnak. Azért olyan kuka: így szólt 
az intimpistás hírmorzsa. A legvalószí-
nűbbnek mégis az tűnt, hogy Lajos tu-
lajdonképpen egy összeomlott atomfi -
zikus, aki száműzetve Kanizsára kény-
telen a hatalmas tudását, a tehetségét, 
az energiáját magába fojtva lézengeni 
közöttünk. Amolyan lovatlan Don Qui-
joteként hadakozik a démonaival. Köz-
ben veszendőbe megy a fölhalmozott 
tudása, mert mi, itteni, parlagi ésszel 
áldott bácskai városlakók nem tudunk 
fölnőni a föladathoz. Hagyjuk a dudva 
között illatozó liliomot elhervadni, úgy 
megyünk el a sárba tiport szerencsénk 
mellett, ahogy a Röszke határában 
földből kifordított hun-kori aranyedé-
nyeket csirkeitató vályúnak használta a 
tanyasi paraszt. Mivel a Lajos ápolat-
lansága, magánya és szemmel látható 
őrülettel elegy különc viselkedése egy 
agyáról lelépett atomfi zikus jellemraj-
zához tökéletesen illett, s mert rajta kí-
vül nem egy művészt, ködlovagot, bo-
garas fi gurát hagytunk Kanizsán lejt-
menetben a végzetébe rohanni, engem 
többé el nem lehetett tántorítani abbéli 
meggyőződésemből, hogy Lajos, egy 
atomfi zikus. Egy olyan szellem, aki-
nek tragédiája egyben az én tragédi-
ám is, vagyis közös bánatunk. A meg 
nem értettség. Ennyi okoskodás után a 
szerénység üzemmódjába váltottam. A 
Lajossal, mint atomfi zikussal csínján 
bántam, s mert beismerten képtelen 
voltam már magamat hozzá mérni, a 
tudását fölfogni, nagyon hamar elkezd-
tem tisztelni. Számomra szentté vált. 
Egyszer, csak egyetlen egyszer kértem 
tőle valamit. Vettem neki cigarettát, és 
a napi sétája közben elébe toppantam. 
Markomban a dobozzal elfúló hangon 
megkérdeztem tőle: Lajos, az Isten 
szerelmére mondja meg, van ennek 
az életnek értelme? Nem nézett a sze-
membe, a kezemben lévő Marlborora 
meredt.

– Adjá’ cigit! – nyekeregte cérnavé-
kony hangján, s miután a dobozt zsebre 
vágta, kacsázó járásával elimbolygott a 
Homoki lejáró felé. 

Pósa Károly: 

Lajos, az atomfi zikus
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Horgoson eladó egy hold föld (a fele 
gyümölcsös), háromfázisú árammal 
és vezetékes vízzel ellátva.
Mob.: 060/08-73-167

Mák eladó Adorjánon.
Tel.: 063/15-75-268

Kiadó egy felújított kétszobás lakás 
Magyarkanizsán a központban. (Uni-
dom) 57 négyzetméter terasszal. Fű-
tés, klíma rendelkezésre áll. 
Érdeklődni üzenetben vagy telefonon: 
063/88-98-973

Magyarkanizsán, a Fő utcán felújított 
egyszobás, szép kilátással rendelke-
ző lakás jutányos áron kiadó.
Mob.: 063/50-85-68

Egy jó szándékú párt vagy magányos 
személyt keresek lakónak. Részlete-
ket személyesen.
Mob.: 063/82-13-418

Fordítás magyar nyelvről szerb nyelv-
re és fordítva.  Mob.: 063/18-15-263

Kertes házat elcserélnék lakásért, 
első emeleten, ha lehet. Ugyanitt be-
tegápolást , főzést, vasalást vállalok.
Mob.: 063/82-134-18

Eladó két Parapet használt gázkályha.
Tel.: 024/874-234

Eladó egy jó állapotban lévő 96-os év-
járatú Ford Escort személyautó.
Tel.: 024/4878-034

Eladó Magyarkanizsán családi ház 
nagy kerttel közel a városközponthoz.
Tel.: 024/4878-034

Eladó Lada Samara autó, 1990. 
kiadás, jó állapotban, kevés kilomé-
terrel. 
Tel.: 024/4877-817

Eladó virág és tájképmintás, különbö-
ző nagyságú goblein fali képek és egy 
asztali citera.  
Mob.: 063/130-51-38

Eladók fehér, vékony 40 és 60 cm 
hosszú kerámiavázák (27 és 16 db) 
valamint fehér egyágú és kétágú ke-
rámia gyertyatartók rendezvények 
szervezéséhez dekorációként.
Mob.: 063/130-51-38

Velebiten nagyobb családi ház, gaz-
dasági udvarral, a központban eladó.
Tel.: 024/885-556

Eladó 20 literes német háti permetező 
kiváló állapotban. Ára: 80 eu
Mob.: 064/211-29-37

Tomos Tori automatik eladó. Megőr-
zött állapotban, keveset használt.
Mob.: 064/32-98-755

2m3-es vastartály hozzágyártott 
masszív utánfutóval, a tartály levehe-
tő, a futó nincs atesztálva.
Mob.: 064/91-17-942

Magyarkanizsa központjában 54 m2-
es lakás eladó.  Mob.: 063/522-915

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Eladó Magyarkanizsán földszintes 
családi ház nagy kerttel a központban. 
Karađorđeva 9. szám alatt. Ugyanott 
eladó bútorok is. Tel.: 024/4877-869

Magyarkanizsán a Tisza-parton ház 
eladó nagy kerttel.
Érdeklődni: 064/873-50-65

Magyarkanizsán, a Homokon eladó 
egy kétszobás, jó állapotban levő 
lakás. 
Mob.: 063/596-729

Hirdetmény
A Magyarkanizsai Községi Közigazga-

tási Hivatal felügyelőségi szolgálata tájé-
koztatja az érintett szerveket, szervezeteket 
és a nyilvánosságot, hogy:

– a felügyelőségi szolgálat határoza-
tot hozott mely értelmében az új belgrádi 
székhelyű (Takovska u. 2. sz.) Telekom 
Srbija telekommunikációs vállalat Rt. 
mobiltelefon átjátszó állomás kiépítéséhez 
Magyarkanizsa kataszteri község 105 sz. 
földrészletén, Magyarkanizsán, Szabadkai 
út 72. sz. a valamikori malom silóján nem 
szükséges környezeti hatástanulmány ki-
dolgozása.

– a felügyelőségi szolgálat határozatot 
hozott mely értelmében martonosi székhe-
lyű (Zelena dolina sz. n.) ENVIGAS Alfa 
Kft. elektromos energiát előállító biogáz 
erőmű kiépítéséhez Martonos kataszteri kö-
zség 3292/7 sz. földrészletén, nem szüksé-
ges környezeti hatástanulmány kidolgozása.

– a felügyelőségi szolgálat határozatot 
hozott mely értelmében martonosi székhe-
lyű (Zelena dolina sz. n.) ENVIGAS Beta 
Kft. elektromos energiát előállító biogáz 
erőmű kiépítéséhez Martonos kataszteri 
község 3292/6 sz. földrészletén, nem szük-
séges környezeti hatástanulmány kidolgo-

zása.

– a felügyelőségi szolgálat határozatot 
hozott mely értelmében martonosi szék-
helyű (Zelena dolina sz. n.) ENVIGAS 
Delta Kft. szervesanyag raktár kiépítésé-
hez Martonos kataszteri község 3292/4 
sz. földrészletén, nem szükséges környe-
zeti hatástanulmány kidolgozása.

Az észrevételek megtételének határ-
ideje: 2016. évi december hónap 8. napja.

A műszaki dokumentációba az érde-
keltek betekintést nyerhetnek, és ész-
revételeiket írásban megtehetik a ma-
gyarkanizsai városháza (Fő tér 1.) 5. sz. 
irodájában munkanapokon 8 és 12 óra 
között. 

Služba za inspekcijsko-nadzorne pos-
love Opštinske uprave Kanjiža obavešta-
va zainteresovane organe, organizacije i 
javnost da:

Služba za inspekcijsko-nadzorne pos-
love izdalo je rešenje po kom za Projekat 
bazne stanice mobilne telefonije „SU11/
SUU11/SUL11 Kanjiža“ u Kanjiži, Su-
botički put br. 72. (na silosu nekadašnjeg 
mlina) na katastarskoj parceli top br. 105 
KO Kanjiža nosioca projekta Telekom 
Srbija Preduzeće za telekomunikaciju 
a.d. iz Beograda, ul. Takovska br. 2., nije 
potrebna studija procene uticaja.  

Služba za inspekcijsko-nadzorne poslove 
izdalo je rešenje po kom za Projekat biogas-
nog postrojenja za proizvodnju električne 
energije na katastarskoj parceli top br. 3292/7 
KO Martonoš nosioca projekta Doo „ENV-
IGAS Alfa“ iz Martonoša, ul. Zelena Dolina 
bb, nije potrebna studija procene uticaja.  

Služba za inspekcijsko-nadzorne pos-
love izdalo je rešenje po kom za Projekat 
biogasnog postrojenja za proizvodnju elekt-
rične energije na katastarskoj parceli top br. 
3292/6 KO Martonoš nosioca projekta Doo 
„ENVIGAS Beta“ iz Martonoša, ul. Zelena 
Dolina bb, nije potrebna studija procene uti-
caja.  

Služba za inspekcijsko-nadzorne poslove 
izdalo je rešenje po kom za Projekat skladiš-
ta biomase na katastarskoj parceli top br. 
3292/4 KO KO Martonoš nosioca projekta 
Doo „ENVIGAS Delta“iz Martonoša, ul. 
Zelena Dolina bb, nije potrebna studija pro-
cene uticaja.  

Rok za dostavu mišljenja je 08. decemb-
ra 2016. godine

Uvid u tehničku dokumentaciju i dostava 
mišljenja – pismenim putem – omogućena 
je u kancelariji br. 5. zgrade Opštine Kanjiža, 
Trg glavni br. 1., u vremenu od 08 do 12 ča-
sova svakog radnog dana. 
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Egyesek szeretnék befolyásolni a döntésében, 
hogy a maguk malmára hajthassák a vizet. Eszébe 
se jusson engedni, legyen határozott és haladjon 
csak a jól bevált úton.

Most hajlamos megkongatni a vészharangot, 
pedig közel sem akkora a probléma, mint amit csi-
nál belőle. Ezért gondolja át újra nyugodt körülmé-
nyek között a dolgokat.

Egyedül érzi magát, pedig, ha nem venné bás-
tyával körül magát, akkor sokan keresnék a társa-
ságát. Próbálja meg hamar lebontani maga körül a 
falat, és élvezze az életet.

Ingerlékenyebb a kelleténél, ezáltal sok ellen-
séget szerezhet magának. Főleg a munkahelyén 
próbáljon kijönni a kollégáival, ha nehezére is esik 
alkalmazkodni hozzájuk.

Eljött az idő, hogy a meglévő helyzetből a le-
hető legtöbbet kihozza. Legyen kellő mértékben 
nyitott és nagyvonalúan fogjon hozzá a dolgokhoz. 
Tétovázással mindent elronthat.

Folyton bizonyítani akar, és főleg másoknak, 
emiatt fokozott aktivitásba hajszolja magát. Igye-
kezzen lassítani, mert a túlzásai miatt bizony az 
egészségét is kockára teszi.

Az irányítás illúziójában ringatja magát, ha ab-
ban reménykedik, hogy befolyásolni tudja a párját. 
Bármennyire is szeretné, nem fog sikerülni, mert 
nagyon határozott.

Túlságosan könnyen feladta, pedig kap egy 
újabb lehetőséget, hogy a tervét megvalósíthassa. 
Kételkedésnek most nincs helye, kapcsoljon a leg-
nagyobb sebességre.

Tele van bizonytalansággal, és nagyon jól teszi, 
ha szeretné ezt a környezete elől eltitkolni. A dön-
téseit ne változtassa meg, még akkor sem, ha nem 
bízik bennük.

Pontosan tudja, hogy mikor kell cselekednie 
és mit várhat el másoktól, emiatt sikerrel veszi az 
akadályokat. Most is célra törekvésében az elszánt 
lelkesedés vezérli.

Sikeresen legyőzi riválisait, de még nem nyu-
godhat meg, mert nem vonulnak vissza, hanem ha-
marosan újra támadásba lendülnek. Folyamatosan 
legyen résen.

Egy új és váratlan szerelem van kilátásban, de 
csak akkor menjen bele, ha szereti, ha a lelkében 
vihar dúl. Okos döntéseivel elkerülheti a tévedé-
sekből adódó csalódásokat.

A három 
tennor 
énekes

I.

Tengerparti 
város

Auto
biztosítási 

firma
Ötlet Amper, 

tonna Kalendárium Oxigén Virrad Aranka 
becézve

Nem 
szárazföldi, 
hanem…

Hitvese Üres réz Nulla 3 Grácia 
egyike

Vajdasági 
városból 

való

Fegyverek

Elpasszolta

Virág Mulatószó
Disznó

kártyában
Albán 

pénznem

-
szer márka Európában

Buddhista 
szerzetes (é.h.)

Lak keverve

Zsiradék

Temerini 
sportklub Kóstolgatok

Viadal Kiröppen

Yoko…
Épületek Sárga 

színárnyalat Haszonbé
partner

Van kávés
is

Gallyról

Luxenburg, 
Japán

Auto
angolul

Római 
számok

Háj
…Nova 
kanizsai 
együttes

Zambia

Ausztria
Üres zsír Magánhangzó

Irigy Hazai
popegyüttes

Gyomnövény 
népiesen

Háború 
szerbül

Oson

II.
Fuvalatt 

eleje

Ikes ige 
jele

Ragasztó
márka

Adriai sziget

Foszfor vegyjele

Suhintó
-

alj Csodálkozó-
szó

Split, Rijeka 
autójele Tüzeli Vesztegel

Iráni
készült ruhát
Ede becézve

Magyar-
országi

város

Sugár
Falta Liter

     
(r.é.) Portugálul 

szervusz

AmerciumVatikán, 
Portugália Calcium Idegen

becénév Üres rúg

Szén Száraz levél Lara 

500 Sok Magán
hangzó

III. Kén vegyjele

Készítette: Tockó Erika
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